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PACKAGING TEXT SPECIFICATION

Status

Finished

Product PIDWHICorePADCIJ85g_withbeef_v3
PIDWHICorePADCIJ85g_withchicken_v3
PIDWHICorePADCIJ85g_withlamb_v3
PIDWHICorePADCIJ85g_withpoultry_v3

Recipe

Consumer product

Markets Malta, Germany, Austria, Switzerland, France, Belgium, The Netherlands, Sweden, Denmark, Norway,
Finland, Spain, Portugal

Languages English, German, French, Dutch, 3 Language Scandinavian, Finnish, Spanish, Portuguese
Case count Pack type Secondary

pack
Declared weight  x  g ℮ = . kg

Packaging Case TBF nr. 102354 Pack code 5051547 vs 1
FERT code GTIN 4770608262112

Comment

(TE01 - Brand)

(1.03 - Product naming / Variety)

PIDWHICorePADCIJ85g_withbeef_v3
with beef
mit Rind
au bœuf
met rund
med oxe/okse
sis. härkää
con buey
com vaca
PIDWHICorePADCIJ85g_withchicken_v3
with chicken
mit Huhn
au poulet
met kip
med kyckling/kylling
sis. kanaa
con pollo
com frango
PIDWHICorePADCIJ85g_withlamb_v3
with lamb
mit Lamm
à l’agneau
met lam
med lamm/lam
sis. lammasta
con cordero
com borrego
PIDWHICorePADCIJ85g_withpoultry_v3
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with poultry
mit Geflügel
à la volaille
met gevogelte
med fjäderfä/fjerkræ
sis. siipikarjaa
con aves
com aves

(TE03 - Recipe data)

(3.02 - Ingredients / Composition)

PIDWHICorePADCIJ85g_withbeef_v3
 Composition: meat and animal derivatives (35%, including 4% beef in the chunk*), cereals, minerals, derivatives of vegetable
origin, various sugars. *Chunk typically 40% of product.
 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse (35%, u.a. 4% Rind im Häppchen*), Getreide,
Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, Zucker. *Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composition: viandes et sous-produits animaux (35%, dont bœuf 4% dans les bouchées*), céréales, substances
minérales, sous-produits d'origine végétale, sucres. *Bouchées représentant environ 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten (35%, waarvan 4% rund in de brokken*), granen, mineralen, plantaardige
bijproducten, suikers. *Brokken meestal 40% van het product.
 Sammansättning/Sammensætning: kött/kød och/og animaliska biprodukter (35%, varav/heraf 4% oxe/okse i bitarna/
bidderne*), spannmål/korn, mineraler/mineralstoffer, vegetabiliska/vegetabilske biprodukter, diverse socker/sukker. *Bitar/Bidderne
utgör/udgør vanligtvis/typisk 40% av/af produkten/produktet.
 Koostumus: liha- ja eläinperäisiä tuotteita (35%, josta 4% härkää paloissa*), viljaa, kivennäisiä, kasviperäisiä tuotteita,
sokereita. *Paloja tyypillisesti 40% tuotteesta.
 Composición: carnes y subproductos animales (35%, incluye buey 4% en trozos*), cereales, sustancias minerales,
subproductos de origen vegetal, azúcares. *Los trozos componen el 40% del producto.
 Composição: carnes e derivados de animal (35%, inclui vaca 4% por pedaço*), cereais, substâncias minerais, derivados de
origem vegetal, açúcares. *Pedaço tipicamente 40% do produto.
PIDWHICorePADCIJ85g_withchicken_v3
 Composition: meat and animal derivatives (35%, including 4% chicken in the chunk*), cereals, minerals, derivatives of
vegetable origin, various sugars. *Chunk typically 40% of product.
 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse (35%, u.a. 4% Huhn im Häppchen*), Getreide,
Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, Zucker. *Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composition: viandes et sous-produits animaux (35%, dont poulet 4% dans les bouchées*), céréales, substances
minérales, sous-produits d'origine végétale, sucres. *Bouchées représentant environ 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten (35%, waarvan 4% kip in de brokken*), granen, mineralen, plantaardige
bijproducten, suikers. *Brokken meestal 40% van het product.
 Sammansättning/Sammensætning: kött/kød och/og animaliska biprodukter (35%, varav/heraf 4% kyckling/kylling i
bitarna/bidderne*), spannmål/korn, mineraler/mineralstoffer, vegetabiliska/vegetabilske biprodukter, diverse socker/sukker. *Bitar/
Bidderne utgör/udgør vanligtvis/typisk 40% av/af produkten/produktet.
 Koostumus: liha- ja eläinperäisiä tuotteita (35%, josta 4% kanaa paloissa*), viljaa, kivennäisiä, kasviperäisiä tuotteita,
sokereita. *Paloja tyypillisesti 40% tuotteesta.
 Composición: carnes y subproductos animales (35%, incluye 4% pollo en trozos*), cereales, sustancias minerales,
subproductos de origen vegetal, azúcares. *Los trozos componen el 40% del producto.
 Composição: carnes e derivados de animal (35%, inclui 4% de frango por pedaço*), cereais, substâncias minerais, derivados
de origem vegetal, açúcares. *Pedaço tipicamente 40% do produto.
PIDWHICorePADCIJ85g_withlamb_v3
 Composition: meat and animal derivatives (35%, including 4% lamb in the chunk*), cereals, minerals, derivatives of vegetable
origin, various sugars. *Chunk typically 40% of product.
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 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse (35%, u.a. 4% Lamm im Häppchen*), Getreide,
Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, Zucker. *Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composition: viandes et sous-produits animaux (35%, dont agneau 4% dans les bouchées*), céréales, substances
minérales, sous-produits d'origine végétale, sucres. *Bouchées représentant environ 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten (35%, waarvan 4% lam in de brokken*), granen, mineralen, plantaardige
bijproducten, suikers. *Brokken meestal 40% van het product.
 Sammansättning/Sammensætning: kött/kød och/og animaliska biprodukter (35%, varav/heraf 4% lamm/lam i bitarna/
bidderne*), spannmål/korn, mineraler/mineralstoffer, vegetabiliska/vegetabilske biprodukter, diverse socker/sukker. *Bitar/Bidderne
utgör/udgør vanligtvis/typisk 40% av/af produkten/produktet.
 Koostumus: liha- ja eläinperäisiä tuotteita (35%, josta 4% lammasta paloissa*), viljaa, kivennäisiä, kasviperäisiä tuotteita,
sokereita. *Paloja tyypillisesti 40% tuotteesta.
 Composición: carnes y subproductos animales (35%, incluye cordero 4% en trozos*), cereales, sustancias minerales,
subproductos de origen vegetal, azúcares. *Los trozos componen el 40% del producto.
 Composição: carnes e derivados de animal (35%, inclui borrego 4% por pedaço*), cereais, substâncias minerais, derivados
de origem vegetal, açúcares. *Pedaço tipicamente 40% do produto.
PIDWHICorePADCIJ85g_withpoultry_v3
 Composition: meat and animal derivatives (35%, including 4% poultry in the chunk*), cereals, minerals, derivatives of
vegetable origin, various sugars. *Chunk typically 40% of product.
 Zusammensetzung: Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse (35%, u.a. 4% Geflügel im Häppchen*), Getreide,
Mineralstoffe, pflanzliche Nebenerzeugnisse, Zucker. *Häppchen machen 40% des Produkts aus.
 Composition: viandes et sous-produits animaux (35%, dont volaille 4% dans les bouchées*), céréales, substances
minérales, sous-produits d'origine végétale, sucres. *Bouchées représentant environ 40% de la totalité du produit.
 Samenstelling: vlees en dierlijke bijproducten (35%, waarvan 4% gevogelte in de brokken*), granen, mineralen,
plantaardige bijproducten, suikers. *Brokken meestal 40% van het product.
 Sammansättning/Sammensætning: kött/kød och/og animaliska biprodukter (35%, varav/heraf 4% fjäderfä/fjerkræ i
bitarna/bidderne*), spannmål/korn, mineraler/mineralstoffer, vegetabiliska/vegetabilske biprodukter, diverse socker/sukker. *Bitar/
Bidderne utgör/udgør vanligtvis/typisk 40% av/af produkten/produktet.
 Koostumus: liha- ja eläinperäisiä tuotteita (35%, josta 4% siipikarjaa paloissa*), viljaa, kivennäisiä, kasviperäisiä tuotteita,
sokereita. *Paloja tyypillisesti 40% tuotteesta.
 Composición: carnes y subproductos animales (35%, incluye 4% aves en trozos*), cereales, sustancias minerales,
subproductos de origen vegetal, azúcares. *Los trozos componen el 40% del producto.
 Composição: carnes e derivados de animal (35%, inclui 4% de aves por pedaço*), cereais, substâncias minerais, derivados
de origem vegetal, açúcares. *Pedaço tipicamente 40% do produto.

(3.03 - Guaranteed analysis / Analytical constituents / Typical composition)

 Analytical constituents (%): protein: 7.8; fat content: 4.0; inorganic matter: 1.6; crude fibre: 0.25; moisture: 84.5.
 Analytische Bestandteile (%): Protein: 7.8; Fettgehalt: 4.0; anorganischer Stoff: 1.6; Rohfaser: 0.25; Feuchtigkeit:
84.5.
 Constituants analytiques (%): protéine: 7.8; teneur en matières grasses: 4.0; matière inorganique: 1.6; cellulose
brute: 0.25; humidité: 84.5.
 Analytische bestanddelen (%): eiwit: 7.8; vetgehalte: 4.0; anorganische stof: 1.6; ruwe celstof: 0.25; vocht: 84.5.
 Analytiska beståndsdelar/Analytiske bestanddele (%): protein: 7.8; fettinnehåll/fedtindhold: 4.0; oorganiska ämnen/
uorganisk stof: 1.6; växttråd/træstof: 0.25; vattenhalt/vand: 84.5.
 Ravintoainekoostumus (%): valkuaista: 7.8; rasvapitoisuus: 4.0; epäorgaaninen aines: 1.6; raakakuitua: 0.25; kosteutta:
84.5.
 Constituyentes analíticos (%): proteína: 7.8; contenido en grasa: 4.0; materia inorgánica: 1.6; fibra bruta: 0.25; humedad:
84.5.
 Constituintes analíticos (%): proteína: 7.8; matéria gorda: 4.0; matéria inorgânica: 1.6; fibra bruta: 0.25; humidade: 84.5.

(3.11 - Additives - number and description)
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  Additives per kg: Nutritional additives: Vitamin C: 702 mg, Vitamin D₃: 200 IU, Taurine: 620 mg, Copper (Copper(II) sulphate
pentahydrate): 1.2 mg, Iodine (Calcium iodate, anhydrous): 0.22 mg, Iron (Iron(II) sulphate monohydrate): 11.2 mg, Manganese
(Manganous sulphate, monohydrate): 2.2 mg, Zinc (Zinc sulphate, monohydrate): 16.2 mg / Technological additives: Cassia gum:
2148 mg / Sensory additives: Flavourings.
  Zusatzstoffe pro kg: Ernährungsphysiologische Zusatzstoffe: Vitamin C: 702 mg, Vitamin D₃: 200 IE, Taurin: 620
mg, Kupfer (Kupfer(II)-sulfat-Pentahydrat): 1.2 mg, Jod (Calciumjodat wasserfrei): 0.22 mg, Eisen (Eisen-(II)-sulfat-Monohydrat):
11.2 mg, Mangan (Mangan(II)-sulfat, Monohydrat): 2.2 mg, Zink (Zinksulfat Monohydrat): 16.2 mg / Technologische Zusatzstoffe:
Cassia-Gum: 2148 mg / Sensorische Zusatzstoffe: Aromen.
  Additifs par kg: Additifs nutritionnels: Vitamine C: 702 mg, Vitamine D₃: 200 UI, Taurine: 620 mg, Cuivre (Sulfate
de cuivre (II) pentahydraté): 1.2 mg, Iode (Iodate de calcium, anhydre): 0.22 mg, Fer (Sulfate de fer (II), monohydraté): 11.2 mg,
Manganèse (Sulfate manganeux, monohydraté): 2.2 mg, Zinc (Sulfate de zinc, monohydraté): 16.2 mg / Additifs technologiques:
Gomme cassia: 2148 mg / Additifs sensoriels: Arômes.
  Additieven per kg: Nutritionele additieven: Vitamine C: 702 mg, Vitamine D₃: 200 IE, Taurine: 620 mg, Koper
(Koper(II)sulfaat-pentahydraat): 1.2 mg, Jodaat (Watervrij calciumjodaat): 0.22 mg, Ijzer (Ijzer(II) sulfaat-monohydraat): 11.2 mg,
Mangaan (Mangaan(II) sulfaat-monohydraat): 2.2 mg, Zink (Zinksulfaat-monohydraat): 16.2 mg / Technologische additieven:
Cassiagom: 2148 mg / Sensorische additieven: Smaakstoffen.
  Tillsatser/Tilsætningsstoffer per kg: Näringstillsatser/Tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber:
Vitamin C: 702 mg, Vitamin D₃: 200 IE, Taurin: 620 mg, Koppar/Kobber (Koppar(II)sulfatpentahydrat/Kobber(II)sulfat, pentahydrat):
1.2 mg, Jod (Kalciumjodat/Calciumjodat, vattenfri/vandfrit): 0.22 mg, Järn/Jern (Järn(II)sulfatmonohydrat/Jern(II)sulfat,
monohydrat): 11.2 mg, Mangan (Mangansulfatmonohydrat/Mangan-(II)-sulfat, monohydrat): 2.2 mg, Zink (Zinksulfat, monohydrat/
Zinksulfatmonohydrat): 16.2 mg / Tekniska/Teknologiske tillsatser/tilsætningsstoffer: Cassiagummi: 2148 mg / Organoleptiska/
Sensoriske tillsatser/tilsætningsstoffer: Aromämnen/Aromastoffer.
  Lisäaineita per kg: Ravintopitoisia lisäaineita: C-vitamiinia: 702 mg, D₃-vitamiinia: 200 KY, Tauriinia: 620 mg, Kupari
(Kupari(II)sulfaatti, pentahydraatti): 1.2 mg, Jodi (Kalsiumjodaatti, vedetön): 0.22 mg, Rauta (Rauta(II)sulfaatti, monohydraatti):
11.2 mg, Mangaani (Mangaanisulfaatti, monohydraatti): 2.2 mg, Sinkki (Sinkkisulfaatti, monohydraatti): 16.2 mg / Teknologiset
lisäaineet: Kassiakumi: 2148 mg / Sensorisia lisäaineita: Aromiaineet.
  Aditivos por kg: Aditivos nutricionales: Vitamina C: 702 mg, Vitamina D₃: 200 UI, Taurina: 620 mg, Cobre (Sulfato de cobre
(II) pentahidratado): 1.2 mg, Yodo (Yodato de calcio, anhidro): 0.22 mg, Hierro (Sulfato de hierro (II), monohidratado): 11.2
mg, Manganeso (Sulfato de manganeso, monohidratado): 2.2 mg, Cinc (Sulfato de cinc, monohidratado): 16.2 mg / Aditivos
tecnológicos: Goma casia: 2148 mg / Aditivos Organolépticos: Aromas.
  Aditivos por kg: Aditivos nutricionais: Vitamina C: 702 mg, Vitamina D₃: 200 UI, Taurina: 620 mg, Cobre (Sulfato de cobre(II)
penta-hidratado): 1.2 mg, Iodo (Iodato de cálcio anidro): 0.22 mg, Ferro (Sulfato ferroso mono-hidratado): 11.2 mg, Manganês
(Sulfato de manganês mono-hidratado): 2.2 mg, Zinco (Sulfato de zinco mono-hidratado): 16.2 mg / Aditivos tecnológicos: Goma
cássia: 2148 mg / Aditivos sensoriais: Aromatizantes.

(TE04 - Nutritional data and daily reference data)

(4.07 - Nutritional Status / Nutritional Adequacy Statement)

 Complete wet pet food for adult cats.
 Alleinfuttermittel für ausgewachsene Katzen - Tiernahrung.
 Aliment humide complet pour chats adultes.
 Volledig nat diervoeder voor volwassen katten.
 Våt/Våd helfoder/fuldfoder till vuxna/voksne katter.
 Kosteaa täysrehua aikuisille kissoille.
 Alimento húmedo completo para gatos adultos.
 Alimentação completa húmida para gatos adultos.

(TE09 - Address)

(9.02 - Importer address / signature line)

 Francis Busuttil & Sons (Marketing) Ltd, ”Busuttil Buildings”, Santa Venera Square, Santa Venera SVR 1681 Malta +356
25497000
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 Mars GmbH, Postfach 1280, 27281 Verden (Aller) 04231/943250, www.whiskas.de
 Mars Austria OG, Handelskai 92, 1200 Wien 0810/820 6804 (zum Ortstarif) Mo., Do. 16.30 - 20.30 Uhr, Mi. 8.00 - 12.00 Uhr,
www.whiskas.at
 Mars Schweiz AG, 6340 Baar 041 769 14 00, www.whiskas.ch
 Mars PF France - CS 20001 - 45550 Saint-Denis-de-l'Hôtel N° Cristal: 0 969 390 140 (appel non surtaxé), www.whiskas.fr
 Mars Belgium, Kleine Kloosterstraat 8, 1932 Zaventem (B) 0800/93113 - (L) 0800/3113, www.whiskas.be
 Mars Nederland B.V. Postbus 81, 5460 AB Veghel 0800 - 7334473 (gratis), www.whiskas.nl
 Mars Sverige AB, Box 860, 20180 Malmö 020 350600, kl 9 - 12, www.whiskas.se
 Mars Danmark A/S, Kay Fiskers Plads 10, 2300 København S 43245100, kl 9-12, www.whiskas.dk
 Mars Norge AS, PB 274 Skøyen, 0213 Oslo 22514300, kl 9-12, www.whiskas.no
 Mars Finland Oy, Työpajank.5, 00580 HKI 0800 92258 (ark 9 - 12), www.whiskas.fi
 Mars Multisales Spain S.L. Plaza de Carlos Trías Bertrán, 4, 1ªplanta, 28020 Madrid Tel. 900 10 27 98, www.whiskas.es
 Mars Portugal Inc. Torre Monsanto- Rua Afonso Praça, nº30 - Piso 1º D, 1495-061 Algés, Portugal 21 458 11 67,
www.whiskas.pt

(TE10 - Date code)

(10.03 - Durability statement)

 Best before date: see side. Batch number, Factory Identification Number: see individual pack.
 Mindesthaltbarkeitsdatum: Siehe Seite. Bezugsnummer der Partie, Hersteller-Anerkennungsnummer: Siehe
Einzelpackung.
 A utiliser de préférence avant le: voir sur le côté de l'emballage. Numéro de lot, numéro d'identification usine: voir sur les
emballages individuels.
 Ten minste houdbaar tot: zie zijde. Lotnummer, Fabrieksidentificatienummer: zie individuele verpakking.
 Bäst före/Skal helst anvendes inden: se sidan/siden. Batchnr, Fabriksregistreringsnr/Fabriksidentifikationr: se stämpel.
 Parasta ennen -päiväys: katso pakkauksen sivu. Tuotteen eränumero, Tehtaan Tunnusnumero: katso yksittäinen pakkaus.
 Fecha de consumo preferente: ver en el interior. Lote y código de fábrica: ver envase individual.
 Data de utilização preferencial: ver na lateral. N. de lote, N. de identificação de fábrica: ver embalagem individual.

(TE11 - User instructions)

(11.01 - Usage instruction - text)

 Feeding instructions:
 Fütterungsempfehlung:
 Conseils d'utilisation:
 Voedingsadvies:
 Utfodringsvägledning/Fodringsvejledning:
 Ruokintasuositus:
 Guía de alimentación:
 Guia alimentar:

(11.01 - Usage instruction - text)

 Account for the calories coming from treats. Adjust the amount of food to your cat's needs. How? Visit our website. Fresh water
should always be available. Serve at room temperature, surplus food can be chilled for up to 2 days.
 Berücksichtigen Sie die Kalorien, die von Snacks stammen. Passen Sie die Fütterungsmenge den Bedürfnissen Ihrer
Katze an. Wie? Besuchen Sie unsere Website. Stellen Sie frisches Trinkwasser bereit. Bitte bei Zimmertemperatur servieren,
Futterreste maximal 2 Tage kühl lagern.
 Tenez compte des calories provenant des récompenses. Ajustez la quantité d’aliments en fonction des besoins de votre
chat. Comment? Visitez notre site internet. Laissez de l'eau fraîche à disposition. Servez à température ambiante. Une fois ouvert,
se conserve 2 jours au réfrigérateur.
 Houd rekening met de calorieën afkomstig van lekkernijen. Pas de hoeveelheid voedsel aan aan de behoeften van je
kat. Hoe? Bezoek onze website. Zorg dat er altijd vers drinkwater beschikbaar is. Opdienen op kamertemperatuur, zet resterend
voedsel maximaal 2 dagen in de koelkast.
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 Redovisning av kalorier från godbitar/Tag højde for de kalorier, der kommer fra godbidder. Anpassa/Tilpas mängden/
mængden af foder efter/til din katts behov. Hur/hvordan? Gå in på vår/vores hemsida/hjemmeside. Ge/Giv friskt vatten/vand.
Serveras rumstempererad/Serveres tempereret til stuetemperatur, foder som blir över/overskydende foder kan kylas/opbevares på
køl upp till 2 dagar/dage.
 Huomioi makupalojen kalorit. Muuta annoskokoja kissan tarpeiden mukaan. Tarvitsetko ohjeita? Lisätietoja kotisivuiltamme.
Tarjoa raikasta vettä. Tarjoillaan huoneenlämpöisenä, ylijäävä ruoka säilyy jääkaapissa enintään 2 päivää.
 Ten en cuenta las calorías que contienen las piezas. Ajusta las cantidades de alimento de acuerdo a las necesidades de tu
gato. ¿Cómo? Visita nuestra web. Ofrecer agua fresca. Servir a temperatura ambiente, la comida sobrante en el envase puede
guardarse refrigerada hasta 2 días.
 Contabilize as calorias provenientes de snacks. Ajuste a quantidade de alimentação consoante as necessidades do seu
gato. Como? Visite o nosso website. Oferecer água fresca. Servir à temperatura ambiente, depois de abrir conserve até 2 dias no
frigorífico.

(11.03 - Usage instruction - table)

Daily Feeding
Recommendation
Tägliche
Fütterungsempfehlung
Quantités journalières
recommandées
Dagelijks aanbevolen
hoeveelheden
Rekommenderad/Anbefalet
fodermängd/fodermængde
per dag
Päivittäinen Ruokintasuositus
Cantidad Diaria
Recomendada
Quantidade Diária
Recomendada
[image cat] 3 kg [image cat] 4 kg [image cat] 5 kg
[Image Pouch] [Image Pouch] [Image Pouch]

Pouch [Image Pouch] Only
Nur [image Pouch]
Portionsbeutel
Sachets [image Pouch]
seulement
Alleen [Image Pouch]
Maaltijdzakjes
Endast/Kun [Image Pouch]
portionspåse/portionspose
Vain [image pouch]
Annospussi
Sólo con [image pouch]
bolsitas
Apenas [image Pouch]
saquetas

3 - 3½ 3½ - 4 4 - 4½

1 pouch can be replaced by
16 g WHISKAS® dry food.
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1 Portionsbeutel lässt sich
durch 16 g WHISKAS®
Trockennahrung ersetzen.
1 sachet peut être remplacé
par 16 g de croquettes
WHISKAS®.
1 maaltijdzakje kan
worden vervangen door
16 g WHISKAS® droog
diervoeder.
1 portionspåse/portionspose
kan ersättas/erstattes av/af
16 g WHISKAS® torrfoder/
tørfoder.
1 annospussin tilalla voi
käyttää 16 g WHISKAS®-
kuivaruokaa.
1 bolsita se puede reemplazar
con 16 g de alimento seco
WHISKAS®.
1 saqueta pode ser
substituída por 16 g de
WHISKAS® alimentação
seca.

[62 kcal 85 g image bowl]

(TE12 - Recycle info)

(12.02 - Recycling symbol/phrase - external)

(12.02.3 - GREEN DOT - 12.02.3 - Green dot)

(12.02 - Recycling symbol/phrase - external)

(12.02.11 - FR RECYCLE SYMBOLS - 12.02.11 - France recycle symbols PET (Triman))

(TE17 - Weight, Volume and UoM)

(17.01 - Weight type)

60 x 85 g ℮ = 5.10 kg
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